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the agreement of the Agency, in the Agency's 
depots. 

B. Members may also make available to 
the Agency source materials as defined in 
article XX and other materials. The Board 
of Governors shall determine the quantities 
of such materials which the Agency will 
accept under agreements provided for in 
article XIII. 

C. Each member shall notify the Agency 
of the quantities, form, and composition of 
special fissionable materials, source materi- 
als, and other materials which that member 
is prepared, in conformity with its laws, 
to make available immediately or during a 
period specified by the Board of Governors. 

D. On request of the Agency a member 
shall, from the materials which it has made 
available, without delay deliver to another 
member or group of members such quantities 
of such materials as the Agency may specify, 
and shall without delay deliver to the 
Agency itself such quantities of such 
materials as are really necessary for opera- 
tions and scientific research in the facilities 
of the Agency. 

E. The quantities, form and composition 
of materials made available by any member 
may be changed at any time by the member 
with the approval of the Board of Governors. 

F. An initial notification in accordance 
with paragraph C of this article shall be 
made within three months of the entry into 
force of this Statute with respect to the 
member concerned. In the absence of a 
contrary decision of the Board of Governors, 
the materials initially made available shall 
be for the period of the calendar year 
succeeding the year when this Statute 
takes effect with respect to the member 
concerned. Subsequent notifications shall 
likewise, in the absence of a contrary action 
by the Board, relate to the period of the 
calendar year following the notification and 
shall be made no later than the first day of 
November of each year. 

G. The Agency shall specify the place and 
method of delivery and, where appropriate, 
the form and composition, of, materials 
which it has requested a member to deliver 

pågældende medlem, eller, med organisa- 
tionens samtykke, i organisationens depoter. 

B. Medlemmerne kan også stille de i 
artikel XX definerede kildematerialer og 
andre materialer til rådighed for organisa- 
tionen. Styrelsesrådet skal fastsætte de 
mængder af sådanne materialer, som organi- 
sationen er villig til at modtage i henhold 
til de i artikel XIII  omhandlede overens- 
komster. 

C. Ethvert medlem skal med angivelse 
af mængder, form og sammensætning under- 
rette organisationen om de specielle fissile 
materialer, kildematerialer og andre mate- 
rialer, som dette medlem i overensstemmelse 
med sine love er rede til at stille til rådighed 
straks eller i et af styrelsesrådet angivet 
tidsrum. 

D. På organisationens anmodning skal 
et medlem af de materialer, det har stillet 
til rådighed, ufortøvet til et andet medlem 
eller en gruppe af medlemmer levere så- 
danne mængder af disse materialer, som 
organisationen måtte angive, og det skal 
til organisationen selv ufortøvet levere 
sådanne mængder af disse materialer, som 
er virkelig nødvendige for virksomhed og 
videnskabelig forskning i organisationens 
anlæg. 

E. Med styrelsesrådets godkendelse kan 
et medlem til enhver tid ændre mængden, 
formen og sammensætningen af materialer, 
som det pågældende medlem har stillet til 
rådighed. 

F. Den første notifikation i henhold til 
nærværende artikels stykke C skal afgives 
inden tre måneder efter at nærværende 
statut er trådt i kraft over for det pågæl- 
dende medlem. Dersom styrelsesrådet ikke 
træffer anden beslutning, skal det tidsrum, 
inden for hvilket materialer stilles til 
rådighed ved den første notifikation, være 
det kalenderår, der følger efter året, i 
hvilket nærværende statut træder i kraft 
over for det pågældende medlem. Derpå 
følgende notifikationer, som senest skal 
foretages den 1. november hvert år, skal 
ligeledes, medmindre styrelsesrådet træffer 
anden beslutning, angå det kalenderår, 
der følger efter notifikationens afgivelse. 

G. Organisationen skal angive leverings- 
sted og -måde og, i tilfælde, hvor det er 
hensigtsmæssigt, form og sammensætning 
af materialer, som den har anmodet et 


